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1. Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
osoby bez patficnych zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak €ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohledriuje bezpeény provoz spotfebice,
a pokud rozumi rizikiim spojenym s provozem spotiebice. Zabrarite,
aby si déti hraly se spottebicem. Ciéténi a idrzbu by nemély provadét
déti, pokud nejsou starsi osmi let a neCini tak pod dozorem.

Napajeci kabel a napafova¢ odévu drzte mimo dosah déti mladsich
osmi let, kdyz se zahfiva nebo chladne.

Naparovac odévli nesmi byt ponechan bez dozoru, je-li zapojen do
elektrické sité.

2. Jestlize je poSkozeny napajeci kabel, smi ho vyménit pouze vyrobce,
servisni technik nebo osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, aby se
zabranilo rizikam.

Naparovac odévli nepouzivejte, pokud byl upustén, nese viditelné
znamky poskozeni nebo u néj dochazi k Unikiim.

3. Pfi pouzivani tohoto spotfebice davejte pozor kvili vypousténé pare.
4. Pred plnénim a Cisténim vypojte spotfebi€ ze zasuvky.

5. Informace o pInéni, CiSténi a odstranovani vodniho kamene naleznete v
navodu k pouziti.

Spravna likvidace tohoto spotiebice

Toto oznageni znamena, Ze tento vyrobek by se v ramci EU nemél
likvidovat spolu s ostatnim domacim odpadem. Aby se zabranilo moznému

mmm noskozeni zivotniho prostredi nebo lidského zdravi z nekontrolované
likvidace odpadU, zodpovédné tento vyrobek zrecyklujte, abyste podpofili
udrzitelné vyuziti materialovych zdrojl. Pouzité zafizeni vratte pomoci
vratného a sbérného systému nebo se obratte na prodejce, u kterého jste
tento vyrobek zakoupili. MGze od vas tento vyrobek prevzit k recyklaci
bezpecné pro zivotni prostfedi.



1. Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter samt af personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler
den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfglgende farer. Bgrn ma ikke lege med apparatet. Rengering og
brugervedligeholdelse méa ikke foretages af barn, medmindre de er
over 8 ar og under tilsyn.

Hold stofdamperen og dens ledning uden for reekkevidden af bgrn pa
under 8 ar, nar det er stramforsynet eller kgler af.

Stofdamperen ma ikke efterlades uden opsyn, mens den er sluttet til m
netforsyningen.

2. Hvis netledningen beskadiges, skal den udskiftes af producenten,
forhandleren eller tilsvarende kvalificeret person for at undga fare.

Stofdamperen ma ikke bruges, hvis den er blevet tabt, hvis der er
synlige tegn pa beskadigelse, eller hvis den laekker.

3. Pas p4a, nar du bruger apparatet, da der udsendes damp.
4. Treek apparatets stik ud under fyldning og rengaring.

5. Se brugsanvisningen vedrgrende oplysninger om pafyldning, rengering
og afkalkning.

Korrekt bortskaffelse af produktet

Dette maerke indikerer, at dette produkt ikke ma bortskaffes med andet
husholdningsaffald i EU. For at forhindre eventuel skade pa miljget eller

=mm menneskelig sundhed fra ukontrolleret bortskaffelse af affald skal det
genbruges pa ansvarlig vis for at fremme den beeredygtige genanvendelse
af materialeressourcer. Aflever den brugte enhed via genbrugssystemet i dit
land, eller kontakt forhandleren. De kan aflevere dette produkt pa et
miljgmeessigt sikkert genbrugssted.



1. Das Gerat kann durch Kinder ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mit mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt werden,
wenn sie durch eine flr ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder von dieser Person Anweisungen erhielten, wie das Gerat
sicher zu bedienen ist, und welche Gefahren bei nicht ordnungsgemafer
Bedienung bestehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder
dirfen das Gerat nicht reinigen oder Wartungsarbeiten durchfiihren, es
sei denn, sie sind alter als 8 und werden beaufsichtigt.

Bewahren Sie den Dampfglatter und sein Kabel aul3erhalb der
Reichweite von Kindern auf, wenn er eingeschaltet ist oder sich abkihlt.

Der Dampfglatter darf nicht unbeaufsichtigt bleiben, solange er an das
Stromnetz angeschlossen ist.

2. Im Fall einer Beschadigung des Netzkabels muss es vom Hersteller,
Kundendienst oder einer Fachkraft ausgetauscht werden, um Gefahren
zu vermeiden.

Der Dampfglatter darf nicht verwendet werden, nachdem er
heruntergefallen ist, sichtbare Beschadigungen aufweist oder undicht ist.

3. Bei der Verwendung des Gerats ist Vorsicht geboten, da Dampf austritt.

4. Ziehen Sie wahrend des Befillens und Reinigens den Netzstecker aus
der Steckdose.

5. Einzelheiten zur Beflllung, Reinigung und Entkalkung finden Sie in der
Gebrauchsanleitung.

Korrekte Entsorgung des Produkts

Diese Markierung weist darauf hin, dass das Produkt in der ganzen EU nicht mit
dem sonstigen Haushaltsmill entsorgt werden darf. Zur Vorbeugung méglicher

mmm Schaden an Umwelt und menschlicher Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung, wiederverwerten Sie es auf verantwortliche Weise, um die
nachhaltige Wiedernutzung von materiellen Ressourcen zu férdern. Um Ihr
gebrauchtes Gerat zurlickzugeben, nutzen Sie bitte das Rickgabe- und
Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem das Produkt
gekauft wurde. Sie kdnnen dieses Produkt zur umweltfreundlichen
Wiederverwertung zuriicknehmen.



1. Lapsed vdivad seda seadet kasutada alates 8, eluaastast vahenenud
fllsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste ja
teadmisteta inimesed vdivad seadet kasutada vaid jarelvalve korral ja
tingimusel, et neid juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad
mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Alla 8-aastased lapsed tohivad seadme puhastus-
ja hooldustdid teha ainult jarelvalve korral.

Hoidke kanga auruti ja toitejuhe alla 8-aastastele lastele kattesaamatus
kohas, kui seade on vooluvdrgus voi jahtub.

Kanga aurutit ei tohi jatta jarelevalveta, kui see on vooluvorku
Uhendatud.

2. Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse mottes tootja, volitatud
esindaja voi sarnaselt kvalifitseeritud isiku poolt valja vahetada.

Kanga aurutit ei tohi kasutada, kui see on maha kukkunud, kui esineb
nahtavaid kahjustuste marke voi kui see lekib.

3. Seadme kasutamisel tuleb auru eraldumise t6ttu olla ettevaatlik.
4. Taitmise ja puhastamise ajal eemaldage seade vooluvdrgust.

5. Uksikasjalikud taitmise, puhastamise ja katlakivi eemaldamise juhised
leiate kasutusjuhendist.

Selle toote nouetekohane korvaldamine

See tahis naitab, et seda toodet ei tohiks kogu EL-is kdrvaldada koos teiste
olmejaatmetega. Kontrollimatust jadtmete kdrvaldamisest tingitud voimaliku
mmm kahju valtimiseks keskkonnale vdi inimeste tervisele votke see
vastutustundlikult ringlusesse, et edendada materiaalsete ressursside
saastvat taaskasutamist. Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage
tagastamise ja kogumissisteeme vodi votke Uhendust edasimuijaga, kust
toode osteti. Nad saavad selle toote keskkonnaohutult ringlusse vétta.



1. This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised.

Keep the fabric steamer and its cord out of reach of children less than 8
years when it is energized or cooling down.

The fabric steamer must not be left unattended while it is connected to
the supply mains.

2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

The fabric steamer is not to be used if it has been dropped, if there are
visible signs of damage or if it is leaking.

3. Care should be taken when using the appliance due to the emission of
steam.

4. Unplug the appliance during filling and cleaning.

5. Regarding the details of filling, cleaning and descaling please refer to
Instruction book.

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the

mmm cnvironment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.



1. Vahintaan 8 vuotta tayttaneet lapset ja sellaiset henkildt, joiden fyysiset,
sensoriset tai henkiset kyvyt eivat ole tahan riittavia tai joilla ei ole
laitteen tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat kayttaa tata
laitetta ainoastaan silloin, kun heidan turvallisuudestaan vastaava
henkild valvoo ja ohjaa heita kayttdmaan laitetta turvallisesti ja
ymmartdmaan sen kayttdéon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivat saa suorittaa kayttajan suoritettavissa olevia
puhdistus- ja huoltotoimia, elleivat he ole vahintdan 8-vuotiaita ja ellei
heita valvota.

Pida hoyrysilitin ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa,
kun se on toiminnassa tai kun se jaahtyy.

Hoyrysilitinta ei saa jattaa valvomatta, kun se on kytketty verkkovirtaan.

2. Jos virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden valttdmiseksi vaihtaa
vain valmistaja, huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen henkild.

Hoyrysilitinta ei tule kayttaa, jos se on pudonnut, jos silittimessa tai sen
johdossa on nakyvid vaurioiden merkkeja tai jos se vuotaa.

3. Laitetta kaytettdessa on oltava varovainen siita tulevan hdyryn takia.
4. Irrota laitteen pistoke pistorasiasta tayttamisen ja puhdistamisen aikana.

5. Lisatietoja tayttdmisesta, puhdistuksesta ja kalkinpoistosta on
ohjekirjassa.

Taman tuotteen oikea havittaminen

Tama merkki iimoittaa, etta taté tuotetta ei saa havittéaa kotitalousjatteen
mukana EU-maissa. Jotta kontrolloimaton jatteiden havitys ei aiheuttaisi

m=mm haittoja ympaéristdlle tai ihmisterveydelle, laite tulee kierrattad vastuullisesti
materiaalien uudelleen kaytén mahdollistamiseksi. Jos haluat palauttaa
kaytetyn laitteen, kayta palautus- ja keraysjarjestelmia tai ota yhteytta
jalleenmyyjaan, jolta tuote on ostettu. He voivat toimittaa taman laitteen
ympaéristoystavalliseen kierratyspisteeseen.



1. Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles et mentales
sont réduites ou dont les connaissances et I'expérience sont
insuffisantes, a condition d'étre surveillés ou d'avoir regu des instructions
concernant l'utilisation sécurisée de I'appareil et de comprendre les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Seuls les enfants agés de plus de 8 ans, surveillés par un adulte,
peuvent entreprendre une opération de nettoyage ou de maintenance
sur l'appareil.

La centrale vapeur et son cable d'alimentation doivent étre conservés
hors de portée des enfants 4gés de moins de 8 ans lorsque I'appareil est
en cours de fonctionnement ou de refroidissement.

La centrale vapeur ne doit pas étre laissée sans surveillance tant qu'elle
est branchée sur le secteur.

2. Sile cable d'alimentation est endommagé, son remplacement doit étre
confié exclusivement au fabricant, a son service apres-vente ou a des
personnes de qualification similaire afin d'éviter un accident.

La centrale vapeur ne doit pas étre utilisée si elle est tombée, si elle
présente des signes visibles de dommages ou une fuite.

3. Soyez vigilants lorsque vous utilisez I'appareil en raison de I'émission de
vapeur.

4. Débranchez I'appareil pour le remplir et le nettoyer.

5. En ce qui concerne les modalités de remplissage, de nettoyage et de
détartrage, veuillez consulter le manuel d’instructions.

Mise au rebut conforme de ce produit

K Ce marquage indique qu'au sein de I'UE, ce produit ne doit pas étre mis au

rebut avec les autres déchets ménagers. Afin d'éviter tout possible

mmm dommage a I'environnement ou a la santé humaine di a une mise au rebut
incontrélée, soyez responsable et recyclez-le afin de promouvoir la
réutilisation durable des ressources matérielles. Pour rapporter votre
appareil usagé, merci d'utiliser les systémes de retour et de collecte, ou de
contacter le vendeur auprés duquel vous I'avez acheté. Il peut prendre en
charge de recyclage écologique de ce produit.



1. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 i viSe godina i osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koristenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati uredajem. Ci$éenije i korisni¢ko odrzavanje ne smiju provoditi
djeca, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

Steamer glacalo i kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina
kada su ukljuceni ili dok se glacalo hladi.

Steamer glacalo ne smije se ostaviti bez nadzora dok je uklju¢eno u
napajanje.

2. Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
ovlasteni serviser ili osobe sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegla
opasnost.

Steamer glac¢alo ne smije se upotrebljavati ako je palo, ako postoje
vidljivi znakovi oStec¢enja ili ako ono curi.

3. Tijekom upotrebe uredaja potrebna je paznja radi emisije pare.
4. IskljuCite uredaj iz napajanja tijekom punjenja i CiS¢enja.

5. Pojedinosti o punjenju, ¢iS¢enju i uklanjanju kamenca potrazite u
uputama.

Ispravno odlaganje proizvoda

Ta oznaka pokazuje da se u cijeloj EU ovaj proizvod ne smije odlagati s
ostalim komunalnim otpadom. Kako biste sprijecili nanoSenje Stete okolisu ili

mmm |judskom zdravlju zbog nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte ga
odgovorno da biste promicali odrzivo ponovno koriStenje izvora materijala.
Da biste vratili rabljeni uredaj, koristite sustave povrata i sustave za
prikupljanje ili se obratiti prodavacu kod kojeg je proizvod kupljen. Prodavac
moze preuzeti proizvod za sigurno ekolosko recikliranje.
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. TOltés és tisztitas soran aramtalanitsa a készuléket.

. Ezt a készliléket a 8 évnél id6sebb gyermekek és a csOkkent fizikai,

érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé felnbttek, illetve
megfelel6 tudassal vagy gyakorlattal nem rendelkezd személyek csak
feliigyelet mellett, vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha megfelelé
oktatast kaptak a készlilék biztonsagos hasznalatara, és az esetleges
veszeélyekre vonatkozoan. Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani!
A készilék tisztitasat és hazi karbantartasat kizarélag 8 évnél idésebb
gyermekek végezhetik, folyamatos feligyelet mellett.

Tartsa a g6zol6t és vezetékét 8 évnél fiatalabb gyermekek szamara
hozza nem férhetd helyen, amig az fesziltség alatt all, vagy még
meleg.

Tilos a g6z0l6t feszlltség alatti allapotban felligyelet nélkil hagyni!

. Ha a tapkabel megseériilt, a kockazatok elkeriilése érdekében azt a

gyartonak, a szerviznek, vagy mas, szakképzett személynek kell
kicserélnie.

Ne hasznalja a g6z6l6t, ha leesés utan lathato sérilések keletkeztek
rajta, vagy ha szivarog.

Ovatosan hasznalja a késziiléket, mivel az gézt bocsat ki.

. Afeltdltés, tisztitas és vizkdmentesités részleteivel kapcsolatban

kérjik, olvassa el a hasznalati utmutatot.

vy

A termék megfelel6 artalmatlanitasa

Ez a jel6lés azt jelzi, hogy az EU teriiletén tilos a terméket mas haztartasi
hulladék kézé helyezni. Az ellenérizetlen hulladékkezelés okozta

mmm kornyezetre és/vagy emberi egészségre artalmas hatasok elkerilése

eérdekében kérjik, hasznositsa ujra felelésségteljesen, ezzel is el6segitve az
anyagi eréforrasok fenntarthato Ujrahasznositasat. A hasznalt eszkéz
visszaklldéséhez kérjik, hasznalja a visszakildd és gy(jté rendszereket,
vagy vegye fel a kapcsolatot a kiskereskeddével, ahol a terméket vasarolta.
Ok at tudjak venni a terméket kdrnyezetvédelmi szempontbdl biztonsagos
Ujrahasznositasra.



1. Questa apparecchiatura puo essere usata da bambini a partire dagli 8
anni e da adulti con limitate capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o con
scarsa esperienza o conoscenza sull'uso dell'apparecchiatura, solo se
sorvegliati o se istruiti relativamente all'uso dell'apparecchiatura e se
hanno compreso i rischi coinvolti. | bambini non devono giocare con
I'apparecchiatura. La pulizia e gli interventi di manutenzione non
devono essere eseguiti dai bambini di eta inferiore agli 8 anni e in
assenza di supervisione.

Tenere il sistema a vapore per tessuti e il suo cavo lontani dalla portata
di bambini di eta inferiore agli 8 anni quando collegato alla rete elettrica
o in fase di raffreddamento.

Il sistema a vapore per tessuti non deve essere lasciato incustodito
quando collegato alla rete di alimentazione.

2. Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, da un tecnico autorizzato o da una persona
qualificata per evitare situazioni di pericolo.

Il sistema a vapore per tessuti non deve essere utilizzato se caduto, in
presenza di segni visibili di danneggiamento o di perdite.

3. Prestare attenzione durante l'utilizzo di questa apparecchiatura a causa
dell’emissione di vapore.

4. Scollegare I'apparecchiatura durante il riempimento e la pulizia.

5. Per tutti i dettagli sul riempimento, sulla pulizia e sulla decalcificazione
fare riferimento al libretto delle istruzioni.

Corretto smaltimento del prodotto

Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito con i normali rifiuti
domestici nell'lUE. Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute

=mm ymana, legati a uno smaltimento non controllato dei rifiuti, riciclare in modo
responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Per restituire I'apparecchiatura usata, servirsi dei sistemi di reso e raccolta,
oppure contattare il dettagliante presso il quale € stato acquistato il prodotto.
Possono occuparsi del riciclaggio del prodotto nel rispetto dell'ambiente.



1. Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety amzZiaus ir asmenys,

turintys psichiniy, jutiminiy arba protiniy negaliy, arba stokojantys
saugaus naudojimosi Siuo prietaisu, ir suvokia galimus pavojus.

Vaikams negalima leisti zaisti su Siuo prietaisu. Sj prietaisg valyti
bei naudotojo prieziuros darbus atlikti gali tik vyresni kaip 8 mety

Neleiskite jaunesniems nei 8 mety vaikams buti arti prie drabuziy
garintuvo ir jo laido, kai jis yra jjungtas | maitinimg arba vésta.

Drabuziy garintuvo negalima palikti be priezilros, kai jis jjungtas j
elektros maitinimo tinkla.

. Siekiant iSvengti pavojaus, pazeistg maitinimo laidg privalo

pakeisti gamintojas, gamintojo klienty aptarnavimo atstovas arba
panasios kvalifikacijos asmenys.

Drabuziy garintuvu negalima naudotis, jeigu jis buvo numestas,
yra matomy pazeidimy arba i$ jo prateka vanduo.

. Dél garo iSskyrimo, Siuo prietaisu reikia naudotis atsargiai.

. Prietaisg reikia iSjungti iS maitinimo, kai j jj pilamas vanduo arba

prietaisas valomas.

. Smulkesnés informacijos apie pripildyma, valyma ir kalkiy nuosedy

Salinimg rasite instrukcijy knygoje.

Tinkamas gaminio Salinimas

Sis Zenklas nurodo, jog visoje ES teritorijoje $io gaminio negalima 3alinti
kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Siekiant iSvengti galimos zalos

mmm gplinkai ar zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky 3alinimo, atsakingai

perdirbkite jas, kad buty skatinamas tvarus materialiniy iStekliy pakartotinis
panaudojimas. Prireikus iSmesti naudota prietaisa, naudokités atidavimo ir
surinkimo jmoniy paslaugomis arba susisiekite su pardavéju, is kurio
gaminys buvo jsigytas. Minétosios jmonés gali paimti $j gaminj perdirbimui
aplinkai saugiu budu.



. So ierici var lietot b&rni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam
fiziskam, manu vai garigajam spéjam vai pieredzes un zinasanu
trukumu, ja vinus uzrauga vai sniedz instrukcijas par ierices drosu
lietoSanu un vini saprot iesaistitos apdraudejumus. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. Tindanu un lietotaja apkopi drikst veikt bérni tikai, ja
vini ir vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti.

Kameér tvaika gludeklis ir pieslégts baroSanai vai atdziest, glabajiet to
un ta vadu vieta, kas nav aizsniedzama bérniem.

Tvaika gludekli nedrikst atstat bez uzraudzibas, kamér tas
pievienots mainstravai.

. Ja baroSanas vads ir bojats, tas jamaina razotajam, ta servisa
parstavim vai ldzigi kvalificetam personam, lai izvairitos no
apdraudéjuma.

Tvaika gludekli nedrikst izmantot, ja tas ir bijis nomests, ja redzams, ka
tas ir bojats vai tek.

. Sakara ar tvaika struklu ierice jalieto uzmanigi.

. UzpildiSanas un firisanas laika atvienojiet ierici no mainstravas.

. Informaciju par uzpildiSanu, findanu un atkalko$anu skatiet lietoSanas
instrukcija.

Pareiza 1 produkta utilizacija

Sis markéjums norada, ka produktu visa ES nedrikst utilizét kopa ar citiem
majsaimniecibas atkritumiem. Lai izvairitos no iesp&jama kaitéjuma videi vai

mmm cijlveku veselibai saistiba ar nekontrolétu utilizaciju, Skirojiet atkritumus

atbildigi, veicinot ilgtsp&jigu materialo resursu izmanto$anu. Lai atgrieztu
izmantotu ierici, lidzu, izmantojiet atgrieSanas un savakSanas sistémas vai
sazinieties ar izplatitaju, no kura iegadajaties produktu. Sie izplatitaji var
pienemt produktu videi droSai parstradei.



1. Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap dersom de har tilsyn eller far instruksjon i sikker
bruk av produktet og forstar hvilke farer som kan inntreffe. Barn skal
ikke leke med produktet. Rengjaring og brukervedlikehold skal ikke
gjeres av barn med mindre de er eldre enn 8 ar og har tilsyn av voksne.

Hold stoffdamperen og ledningen unna barn som er under atte ar nar
det er varmt eller under avkjgling.

Stoffdamperen ma ikke forlates uten tilsyn sa lenge som det er koblet
til stramnettet.

2. Dersom strgmforsyningskabelen er skadet, ma den skiftes av
produsenten, serviceagenten eller et autorisert serviceverksted for
a unnga fare.

Stoffdamperen skal ikke brukes hvis det er falt, hvis det er synlige
tegn pa skade pa strykejernet eller ledningen eller hvis det lekker

3. Veer forsiktig under bruk av apparatet pa grunn av avgivelse av damp.
4. Trekk ut stepselet pa apparatet ved fylling og rengjering.

5. Nar det gjelder detaljer om fylling, rengjgring og avkalking, se instruks-
jonsheftet.

m Korrekt avhending av dette produktet

Denne markeringen indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen
med annet husholdningsavfall i EU. For & hindre mulig skade pa miljget eller

mmm  menneskers helse fra ukontrollert avfallshandtering, resirkuler det ansvarlig
for & fremme baerekraftig gjenbruk av materielle ressurser. For a returnere
den brukte enheten, bruk retur- og innsamlingssystemene eller kontakt
forhandleren der produktet ble kjgpt. De kan ta imot produktet for miljgsikker
resirkulering.



1. Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu ésmego roku zycia

oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub

umystowych badz nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy i doswiadczenia,
jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i bedg swiadome zwigzanych z
tym zagrozen. Dzieci nie mogg bawic sie urzadzeniem. Czyszczeniem i
konserwacjg urzadzenia nie mogg zajmowac sie dzieci przed
ukonczeniem 6smego roku zycia i bez nadzoru dorostych.

Wigczona lub stygngca parownica do tkanin i jej przewod zasilajacy
powinny znajdowac sie poza zasiegiem dzieci przed ukonczeniem
6smego roku zycia.

Nie pozostawia¢ parownicy do tkanin bez nadzoru, gdy jest podtgczona
do zasilania.

2. Jesli przewdd zasilajgcey jest uszkodzony, aby unikng¢ n
iebezpieczenstwa, nalezy zlecic¢ jego wymiane producentowi,
przedstawicielowi serwisu lub innej kompetentnej osobie.

Nie uzywac parownicy do tkanin, jesli zostata upuszczona, ma widoczne
slady uszkodzenia lub przecieka.

3. Podczas uzywania urzadzenia nalezy zachowac ostroznos$¢ ze wzgledu
na wydobywanie sie pary.

4. Przed przystgpieniem do napetniania lub czyszczenia urzadzenia nalezy
odtaczyc¢ je od zasilania.

5. Informacje dotyczace napetniania, czyszczenia i odkamieniania znajdujg
sie w instrukcji obstugi.

Prawidlowa utylizacja produktu

To oznaczenie wskazuje, ze na terenie UE nie wolno wyrzucac produktu wraz z
odpadami domowymi. Aby zapobiec potencjalnemu zanieczyszczeniu

mmm  Srodowiska lub szkodliwemu oddziatywaniu na zdrowie cztiowieka na skutek
niekontrolowanego wyrzucania odpadoéw, nalezy w odpowiedzialny sposob
poddawac je recyklingowi w celu ponownego wykorzystania surowcow. W tym
celu nalezy pozostawi¢ urzadzenie w specjalnym punkcie zbiorki odpadow lub
skontaktowac sie ze sprzedawcg urzadzenia. Moze on przyjac je w celu
przekazania do bezpiecznego dla srodowiska procesu recyklingu.



1. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste de la 8 ani in sus si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau carora
le lipsesc experienta si cunostintele numai daca au fost supervizate sau
instruite in utilizarea sigura a aparatului si inteleg pericolele la care se
expun. Copiilor nu le este permis sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea Tn cursul utilizarii nu se va efectua de catre copii, cu
exceptia cazului in care acestia au varste mai mari de 8 ani si sunt
supravegheati.

Nu lasati aparatul de calcat cu abur aflat sub tensiune sau lasat la racit
si cablul sau la indeména copiilor cu varste sub 8 ani.

Aparatul de calcat cu abur nu trebuie lasat nesupravegheat atunci cand
este n priza.

2. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, tehnicianul de service sau o persoana cu o
calificare similara, pentru a se evita pericolele.

Aparatul de calcat cu abur nu trebuie utilizat daca a fost scapat pe jos,
daca exista semne vizibile de deteriorare sau scurgeri.

3. Utilizarea aparatului trebuie sa se faca atent, din cauza emisiei de abur.
4. Scoateti din priza aparatul in timpul umplerii si al curatarii.

5. Pentru detalii privind umplerea, curatarea si decalcifierea va rugam sa
consultati manualul de utilizare.

m Casarea corecta a acestui produs

Acest marcaj semnifica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat odata cu
reziduurile menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibile daune aduse
mmm  mediului sau sanatatii oamenilor din cauza eliminarii necontrolate a
deseurilor, va rugam sa reciclati produsul in mod responsabil pentru a
promova reutilizarea sustenabila a materiilor prime. Pentru a elimina un
dispozitiv uzat, va rugam sa apelati la centrele de colectare si reciclare a
deseurilor sau sa contactati distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.
Acestia pot prelua produsul in vederea unei reciclari sigure pentru mediu.



Py‘-lHOI7I oTnapuesaTenb npegHas3Ha4veH anga GECKOHTaKTHOro yAoaneHna CKnagok Ha

ofexae, 3aHaBecsIX U MHbIX U3AENNSX U3 TKAHEN.

1. 3710T npubop MoxeT
3KCMyaTMpOBaThCs AETHMU B BO3pacTe
8 net u cTaplue, a TaKkke nnuamm ¢
orpaHnyYeHHbIMU PU3NYECKUMU
BO3MOXXHOCTSIMM, CEHCOPHBLIMM U
YMCTBEHHbLIMW CMIOCOGHOCTAMM UMK XKe
nvuamu, He obnagarLLMMm
HEOBXOAUMBIMM OMBITOM M 3HAHUSIMU,
TONbKO MPU YCHOBUM, YTO OHU
HaxoAsATCA No4 MOCTOSIHHBIM
MPVUCMOTPOM UIIN MOMYYUNU UHCTPYKLMN
no 6esonacHoii akcrnyataumm npubopa
1 MOHMMaIOT BO3MOXHbIE PUCKM €r0

ncnonb3oBaHusa. He no3sonsaiite oetsam 3.

urpaTb ¢ ycTpoicTBoM. OumcTKa 1
ZOCTYMHOE NOMb30BaTEN0 TEXHUYECKOE
obcnyxBaH1e He OOMKHbI
BbIMOSHATLCSA AETbMU, ECIIN TONBKO OHU

He cTapLue 8 neT 1 He HaxoZdaTcs noa 4.

MPUCMOTPOM.

Korga otnapuBaTenb oCTbIBaeT,

[epxute ero B Mecte, HeoCTyrnHOM 5.

Ons aeteit. 3anpeLuaeTcs oCcTaBnsATb
6e3 npycMoTpa oTrnapuBaTenb,
NMOAKIMOYEHHBIN K ANEKTPOCETH.

MpaBunbHasa yTunusauusa npubopa

mmmm  OTOT 3HaK O3Ha4aeT, 4To Npubop 3anpeLleHo
BbiGpacbiBaTb BMECTE C APYrMMi GbITOBLIMU
oTxogamu. Bo nsbexaHne BO3MOXHOIO NPUYUHEHUS
BpeAa oKpy>KatoLLeli cpefie 1 300POoBbIO NoAei,
BbI3BAHHOrO HEKOHTPOSIMPYEMOIA YTUNU3aLmei
OTXO0B, cobntofaliTe NpaBuna OTBETCTBEHHOM

2,

[MoBpexXaéHHBIN LLUHYP NUTaHWs BO
nsbexxaHne Hec4acTHOro cry4yasi
cnenyeT He3ameaIMTeNbHO 3aMEHUTD.
[ns atoro obpartuTech B
ABTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP
UMK K CrieupanmcTy ¢ Heobxoammon n
[0CTaTOMHON KBanudukaumen.

3anpeu.|,aeTc9| Mcnonb3oBaTb
oTnapuBaTesnb, KOTOPbIN ynan, umeet
BMAMMbIE MOBPEXOEHUSA N/Mnn
NnpoTeKaeT.

Cobntogarite 0CTOPOXXHOCTb Npn
UCNonbL30BaHUM Nprbopa, NOCKOMbKY
BO BpeMsi ero pabotbl obpasyetcs
ropsiymn nap.

BbiHMMaiiTe BUMNKy CETEBOTO LUHypa 13
PO3ETKU Nepes O4YMCTKO YCTpocTBa
UMW HarnosIHEHEM ero BOAOM.

CBefieH1s1 0 HamnonHEHNUMN, O4YUCTKE U ya
aneHnn Hakmnm cM. B PyKOBOACTBE MOoJ1b
30Barens.

yTUnu3aumu, 4Tobbl coaencTBoBaTh GesonacHomy
NOBTOPHOMY MCMOMb30BaHNIO MaTepuanbHbIX
pecypcoB. [inst ytunusaumm npubopa oTHecuTe ero
B NYHKT pa3fernbHoro cbopa oTXod0B Uim
obpaTnTech B OPraHW3aLmio, OCyLLECTBSIOLLYIO
c60p MCMONb30BaHHbIX BbITOBBLIX MPUGOPOB.

XapaKTepucTuku 1 napameTpbl.

HanpsbkeHune: 220-240 B, yactota: 50-60 Iy,
MoLuHocTb: 1400-1600 Br.

B cnyyae noBpex/aeH1s CeTeBoro LHypa,

a Takke npy HeobxoaAMMOCTH pemMoHTa npubopa
obpalLainTech B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN
LIEHTP.

EAL

[aTa nsrotoBneHus npubopa ykasaHa B €ro
CepuiHOM Homepe, rae nepsast uudpa
COOTBETCTBYET nocneaHen umdpe roga

U3roTOBMEHVs!, a BTOpasi U TpeTbs Ldpbl

— MOpsiAKOBOMY HOMEPY Heaenu.

Hanpumep, cepuitHbii Homep 14512345 o3Havaer,
4TO NpnBOP M3roTOBNEH HAa COPOK MATON Heaene
2021 roga.

Marotosutens: Electrolux Appliances AB, St.
Goransgatan 143, 10545 Stockholm, LLBeuus.
MarotosneHo B Kutae. Imnoptép n
YNOMHOMOY€EHHas U3roTOBUTENEM OpraHu3aLyst:
000 «3nekTportokc Pycy,

KoxxeHuyeckuin npoeas 1, 115114, Mocksa.
Ten.: 8-800-444-444-8, www.electrolux.r



. Tento spotrebi¢ smu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou spdsobilost'ou alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby, alebo ak boli zodpovednou osobou poucené o
bezpeCnom pouzivani spotrebi¢a a rozumeju pripadnym rizikam. Deti
sa nesmu hrat’ so spotreblcom Cistenie a pouzivatelsku udrzbu by
nemali vykonavat deti bez dohladu a mlads$ie ako 8 rokov.

Naparovacku latky aj kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladSich
nez 8 rokov vtedy, ak je zapnuta, alebo chladne.

Naparovacku latky nenechavajte bez dozoru, ked je zapojena do
zasuvky.

. Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’ vymenit' u
vyrobcu, v autorizovanom servise alebo kvalifikovanej osobe, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

Nepouzivajte naparovacku latky, ak spadla, ak st na nej alebo na kabli
viditelné znaky poskodenia alebo ak tecie.

. Pocas pouzivania spotrebi¢a budte opatrni, pretoze z neho vychadza
para.

. Pred plnenim a Cistenim zariadenie odpojte od napajania.

. Podrobnosti o plneni, Cisteni a odvapnovani si pozrite v navode na
pouzitie.

Spravna likvidacia tohto vyrobku

Toto oznacenie znamena, Ze tento vyrobok sa nema likvidovat' s ostatnym
domacim odpadom na uzemi celej EU. Aby sa zabranilo moznému

mmm noSkodeniu zivotného prostredia alebo zraneniu oséb nekontrolovanou

likvidaciou odpadu, zodpovedne ho recyklujte a podporte udrzateiné
opatovné pouzivanie materialov. Ak chcete vratit’ pouzity spotrebi¢, pouzite
systém vratenia alebo zberu alebo kontaktujte maloobchodnika, kde bol
vyrobok zakupeny. Tieto subjekty zabezpecia ekologicku recyklaciu vyrobku.



1. Otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi,
Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter
znanja lahko to napravo uporabljajo samo ¢e se jih nadzoruje
ali ste jim dali ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in
Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo. Otroci se ne smejo igrati
z napravo. Ci$éenja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo
izvajati otroci, mlajSi od osmih let, ki niso pod nadzorom.

Parni likalnik in napajalno vrvico hranite izven dosega otrok,
mlajSih od osmih let, kadar je priklju¢en na elektriko ali se ohlaja.

Kadar je parni likalnik priklju¢en na napajalno elektricno omrezje,
ga ne smete pustiti nenadzorovanega.

2. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati predstavnik
proizvajalca, pooblascene servisne sluzbe ali druga strokovno
usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

Ce vam je parni likalnik padel, je vidno poskodovan ali puséa, ga
ne smete uporabljati.

3. Pri uporabi naprave bodite pozorni, ker izpusc¢a paro.

4. Med polnjenjem in CiS€enjem napravo odklopite iz napajanja.

5. Za podrobnosti glede polnjenja, ¢iS€enja in odstranjevanja vodnega
kamna glejte prirocnik z navodili.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka v EU ni dovoljeno odstranjevati z
drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitno Skodo za okolje

mmm 3li zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, jih
odgovorno reciklirajte in s tem spodbujajte trajnostno ponovno uporabo
materialnih virov. Ce Zelite vrniti rabljeno napravo, uporabite sistem za
vracilo in zbiranje ali pa se obrnite na trgovca, kjer je bil izdelek kupljen.
Izdelek lahko predajo v okolju varno recikliranje.



1. Ovaj uredaj mogu da koriste deca uzrasta 8 i viSe godina, osobe sa
smanjenim fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje
nemaju prethodnog iskustva sa uredajem ili nisu upoznate s njegovim
radom, ukoliko im se obezbedi nadzor ili pruze uputstva u vezi sa
bezbednom upotrebom uredaja i ukoliko razumeju opasnosti koje to
podrazumeva. Deca ne treba da se igraju ovim uredajem. Deca ne
treba da obavljaju CiScenje i korisnicko odrzavanje, osim u slucaju da
imaju viSe od 8 godina i da su pod nadzorom.

Drzite vertikalnu peglu na paru i njen kabl van doma$aja dece mlade od
8 godina dok je pegla uklju€ena ili se hladi.

Vertikalna pegla na paru ne se sme ostavljati bez nadzora dok je
ukljuéena u struju.

2. Ukoliko se kabl za napajanje oSteti, mora da ga zameni proizvodac,
servisni agent ili osobe sli¢nih kvalifikacija da bi se izbegla opasnost.

Vertikalnu peglu na paru ne treba koristiti ako je prethodno
ispustena, ako postoje vidljivi znakovi ostecenja ili ako curi.

3. Uredaj treba obazrivo koristiti jer ispusta paru.
4. IskljuCite uredaj iz struje tokom punjenja i CiS¢enja.

5. Informace o pInéni, Cisténi a odstranovani vodniho kamene naleznete v
navodu k pouziti.

Ispravno odlaganje ovog proizvoda u otpad

Ova oznaka znaci da proizvod ne treba odlagati sa drugim ku¢nim otpadom .
na teritoriji EU. Da ne bi doSlo do moguceg osteéenja zivotne sredine ili

mmm |judskog zdravlja usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odgovorno
reciklirajte kako biste promovisali odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Da biste vratili koriS¢eni uredaj, uradite to putem sistema za
vracanje i prikupljanje ili se obratite prodavcu od kojeg ste kupili proizvod.
On moze da odnese ovaj proizvod na ekoloski bezbedno recikliranje.



1. Denna produkt kan anvandas av barn éver 8 ar och personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller som saknar
erfarenhet och kunskap, om de far tillsyn eller instruktioner om hur man
anvander produkten pa ett sakert satt och forstar riskerna. Barn ska
inte leka med produkten. Rengdring och underhall som utférs av
anvandaren ska inte goras av barn savida de inte ar aldre &n 8 ar och
far tillsyn.

Hall steamern och dess sladd utom rackhall fér barn som &r yngre an 8
ar nar den varms upp, ar igang eller svalnar.

Steamern far inte [lAmnas utan tillsyn medan den ar ansluten till elnatet.

2. Om natsladden &r skadad méaste den bytas ut av tillverkaren, dess
serviceagent eller liknande kvalificerad person for att undvika fara.

Steamern far inte anvéandas om den har tappats, om det finns synliga
tecken pa skador eller om det lacker fran den.

3. Var forsiktig nar du anvander produkten eftersom het anga
slapps ut.

4. Dra ut elsladden under pafylining och rengdring.

5. Se bruksanvisningen fér information om matning, tvatt och avkalkning.

Korrekt kassering av produkten

Denna EU-méarkning anger att produkten inte far kastas med vanligt
hushallsavfall. For att férhindra eventuell skada pa miljon och

™= manniskors halsa pa grund av okontrollerad avfallshantering, ska
hushallsapparaten atervinnas for att framja hallbar ateranvandning
av materiella resurser. For att aterlamna den anvanda enheten,
anvand retur- och insamlingssystemet eller kontakta aterférsaljaren
dar produkten koptes. De kan ta emot denna produkt for miljésaker
atervinning.



1. Bu cihaz, 8 yas ve Ustlindeki ¢ocuklar ve fiziksel, duysal veya zihinsel
yetkinlikleri daha az olan veya gereken deneyim ve bilgiye sahip
olmayan Kkisiler tarafindan ancak gézetim altinda olmalari veya cihazin
emniyetli bir sekilde kullanimina iliskin kendilerine gereken talimatlarin
verilmesi ve muhtemel tehlikeleri anlamis olmalari halinde kullanilabilir.
Cocuklarin cihazla oynamalari tehlikelidir. Temizlik ve kullanici bakimi,
8 yasindan kuglk ¢ocuklar tarafindan ve gézetim altinda
bulunmadiklart middetce yapiimamaldir.

Elektrik varken veya soguma sirasinda buhar puskurtiiciye ve
kablosuna 8 yasindan kuiigiik gocuklarin erismesine engel olun.

Buhar puskurttict elektrik prizine bagliyken gbzetimsiz
birakilmamahdir.

2. Elektrik kablosunun zarar gérmesi durumunda, bir kazanin meydana
gelmesine engel olmak igin, ilgili degisim Uretici, servis merkezi veya
benzer nitelikteki kalifiye bir kisi tarafindan gergeklestiriimelidir.

Buhar puskuirticu yere dusurtlmuasse, gorilebilir hasar belirtilerine
sahipse veya sizinti yapiyorsa kullaniimamalidir.

3. Disari buhar verdiginden dolayi cihaz kullanilirken dikkat edilmelidir.
4. Doldurma ve temizlik sirasinda cihazin fisini prizden ¢ekin.

5. Doldurma, temizleme ve kireg ¢ézme ile ilgili ayrintilar igin Ittfen
kullanim kilavuzuna bakin.

Uriiniin Dogru Sekilde imhasi

Bu isaret, triiniin AB genelinde diger evsel atiklarla birlikte imha edilmemesi
gerektigini gosterir. Denetimsiz atik imhasinin gevreye ve i nsan sagligina

=== zarar verme olasiligini dnlemek igin, materyal kaynaklarinin sirddrulebilir
tekrar kullanimini artirmak igin Grant uygun sekilde geri dénustarin.
Kullaniimis cihazinizi iade etmek igin iade ve toplama sistemlerini kullanin
veya urind satin aldiginiz saticiyla irtibat kurun. Yetkililer, cevreye duyarli
geri donusum igin UrtinG alacaklardir.



1. Llum npunagom mMoxyTb KOPUCTYBaTUCA OiTW BiKOM Bif 8 pokiB i cTapLui
Ta Noaun 3i 3HWKEHNMUN Pi3UYHUMKN, CEHCOPHMMN ab0o PO3yMOBUMMU
MOXITMBOCTAMM abo BiACYTHICTIO AOCBIAY Ta 3HaHb, AKLWO iM Oyno
HagaHo Harnag YM iIHCTPYKLiO LWOAO0 BUKOPUCTAHHA Npunagy
6e3neyHnm cnocobom Ta 3po3yminu Hebesneky 3anyyeHuii. [itn He
NOBUWHHI rpatn 3 npunagoMm. MNMpnbnpaHHa Ta 06cnyroByBaHHs HE
NMOBWHHO NPOBOAUTUCS AiTbMU, KO BOHW HE CTapLi 8 pokiB Ta He
nepebyBatoTb Nig Harnsgom.

TpumariTe napoBy NpackKy Ans TKaHWHKM Ta ii WHYP B HEAOCTYNMHOMY
Ons aiter micyi, monogLwe 8 pokie, KONy BOHM Nig Hanpyrow abo
OXONOOKYIOThCS.

[MapoBa npacka He NOBMHHa 3anuwaTtica 6e3 Harnsiay, Noky BoHa
NigKMoYeHa 0O MEePEXi XKNBIIEHHS.

2. AKWO WHYpP XMBMNEHHS NOLLKOLXEHWI, WOro cnig 3aMiHnTK
BMPOBHNKOM, MOro 06CnyroByto4MM areHToM abo cnewiansHo
kBanigikoBaHUMM ocobamu, o6 YHUKHYTN HeOe3neku.

MapoBa npacka Anst TKAHUHM HEe NOBUHHA BUKOPUCTOBYBATUCS, SIKLLO
BOHa Bnana, sKwo € BUAMMI 03HaKM MOLLKOAKEHHA abo sIKL0 BOHA Npo
Tikae.

3. Cnig ©yT1 06epexHMMu Npy KOPUCTYBaHHI NPUNaaoM Yepes BUKUA
napw.

4. Tig Yac HanoBHEHHS Ta YMLLEHHS BigKrtoyanTe npunag.

5. IHbopMaUis Npo 3anOBHEHHS, YMLLEHHS Ta BUOANEHHS HaKuUMy
HaBegeHa y IHCTpyKuii.

MpaBunbHa yTUnisauisa Uboro NpoaykKTy

Lle mapkyBaHHS BKa3ye Ha Te, Lo Len NpoayKT He Chif YTUMi3oByBaTU 3 iHLLUMU
no6yTtoBumu Bigxogamu no sBcekomy €C. LLo6 3anobirtv MoxnumBin LWkoAi

= HABKONULUHBLOMY CEPELOBULLY Y1 340POB’H0 MoAEN Bi HEKOHTPOIbOBAHOIO
3HELLKOOXKEHHS BiAXoaiB, BiAnoBigansHO nepepobnanTe ix Ans CnpusiHHA
CTanoMy BYKOPUCTaHHIO MaTepianbHunx pecypcis. LLlob noBepHyTV BUKOpUCTaHWUiA
npucTpin, 6yab nacka, BAKOPUCTOBYWTE CUCTEMU NOBEPHEHHS Ta 300py abo
3BEPHITbCA [0 NpoAaBLs, Ae NpoaykT 6yB npuabdaHuii. BoHn MoxyTe NpURHATYH
uer NpoaykT Ansa 6e3neyvHoi ekonoriyHoi nepepobKu.



